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SÉRIE DE COURS ÉCLAIRCISSANT 
DES QUESTIONS LIÉES AU MANHAJ 
(MÉTHODOLOGIE) 


QUATRIÈME COURS 


Au nom d'Allah, Le Tout Miséricordieux, 
Le Trés Miséricordieux. 


La louange est à Allah, le Maitre des mondes. La bonne fin est 
pour les pieux. | n'y a pas d'iniquité excepté envers les injustes. 
Je témoigne qu'il n'y a pas de dieu sauf Allah, l'Unique qui n'a 
pas d'associés, Le Roi, La Vérité et L'Apparent par excellence. 
Et je témoigne que Muhammad est son serviteur et messager, 
l'i'nàm des premiers et des derniers. 


Ensuite, 
Dans ce cours, nous traiterons, avec l'aide d'Allah, deux sujets : 


Le premier : Est-ce que l'excommunication des polythéistes 
repose dans son ensemble sur un seul degré ou plusieurs ? 


Le deuxiéme : Nous évoquerons les différents degrés 
des abstentionnistes, c'est-à-dire ceux qui s'abstiennent 
d'excommunier [ici] les ۰ 


Abordons dés à présent le premier sujet : Est-ce que 


l'excommunication des polythéistes repose dans son ensemble 
sur un seul degré ou plusieurs ? 
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9 جا‎ réponse est que les savants ont rapporté que 
l'excommunication est un jugement légiféré constitué de 
plusieurs degrés, dépendant de deux choses 


Premiérement : l'évidence de son établissement dans la 
législation. En d'autres termes, la clarté et l'apparence de la 
preuve légiférée de la mécréance d'untel parmi les gens. Cette 
chose est appelée : la connaissance du jugement (marrifah al- 
hukm) ... 


Deuxiémement : L'évidence de son établissement sur une 
personne spécifique tombée dans le polythéisme ou la 
mécréance. Cette chose est appelée la connaissance de la 
situation (ma'rifah al-hál). [Cette connaissance est accessible] 
soit par la vue, l'ouie ou le témoignage des témoins... 


Le cheikh de l'Islam ibn Taymiyah # a dit: « L'excommunication 
est un jugement légiféré qui implique : de rendre les biens 
licites, [de rendre licite] l'écoulement du sang, de juger de 
l'éternité en Enfer. 


La source de ce jugement est la méme que l'ensemble des 
jugements légiférés. [Ainsi, l'excommunication] est parfois 
comprise : à partir d'une certitude (yaqin) ou à partir d'une 
supposition dominante (ghálib adh-dhann) ou à partir d'un 
sujet qui préte à confusion (taraddud). Et dans un sujet qui 
préte à confusion, quel qu'il soit, il demeure préférable de 
s'abstenir d'excommunier. A savoir que la précipitation à 
propos de l'excommunication est une caractéristique qui se 
trouve généralement chez les ignorants ».! Fin de citation 


1 Bughyah al-murtád fi ar-radd ‘alé al-mutafalsifah wa al-Qarámitah wa al-Bátiniyyah (p.345). 
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Cela s'oppose à ceux qui prétendent que toutes les formes de 
mécréances ou de polythéismes sont au méme degré, dans 
le sens où la compréhension [de ces formes] du savant serait 
égale à celle de l'ignorant. | n'y a aucun doute que cette parole 
est nulle et qu'elle contredit ce que les savants ont affirmé à 
ce propos, mais bien plus encore, [cette parole] contredit les 
textes qui prouvent que certaines mécréances sont plus grave 
que d'autres. 


Le Trés Haut a dit : ([...] Ils étaient, ce jour-là, plus près de la 
mécréance que de la foi [...].4 [La famille de 'Imràn] et Le 
Très Haut a በቪ : {Le report d'un mois sacré à un autre est un 
surcroît de mécréance [...].?7) [Le repentir] et Le Trés Haut a dit: 
(Certes, ceux qui ont mécru aprés avoir eu la foi, et qui ensuite 
accroissent leur mécréance [...].""ን [La famille de 'Imràn] et Le 
Tres Haut a dit : (Les Bédouins sont plus endurcis dans leur 
mécréance et leur hypocrisie [...].7} [Le repentir] 


Quant à la deuxiéme question qui est : les différents degrés 
des abstentionnistes sur les polythéistes... 


Nous disons que sont placés à des degrés différents les 
abstentionnistes sur les polythéistes ; cela dépend de la force 
de la preuve légiférée et de l'évidence de la mécréance ou du 
polythéisme... 
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Le cheikh réformateur Muhammad ibn ‘Abd al-Wahhäb a a 
dit : < Ces tawághít, en qui les gens croient, parmi les gens 
d'Al Khardj? ou autres, sont connu, aussi bien des savants que 
des gens du commun, pour [étre des intermédiaires qui les 
rapprocheront d'Allah par le culte voué aux prophétes et aux 
pieux], ils y adhérent et ordonnent aux gens de faire de méme. 
lls sont tous mécréants et apostats de l'islam ! Et [quant à] 
celui qui polémique en leur faveur, critique celui qui les rend 
mécréants, ou encore prétend que méme si cet acte était 
faux (bátil), cela ne les auraient pas pour autant fait tomber 
dans la mécréance, le moins que l'on puisse dire à propos de 
ce polémiste est que c'est un pervers, de qui les écrits et le 
témoignages ne sont pas acceptés et de qui l'on ne prie pas 
derrière ». Fin de citation 


Médite sur cette parole ! Comment le cheikh a placé dans 
différentes situations l'abstentionniste au sujet de ces tawághít, 
et que la moins grave est la perversion. Cela confirme bien que 
les abstentionnistes au sujet des polythéistes sont placés dans 
des situations et degrés différents. 


e Ces degrés varient en fonction de la force de la preuve 
légiférée, et del'évidence dela mécréance ou du polythéisme, 
sans prendre en considération sa gravité. En effet, le 
polythéisme peut étre considéré plus grave dans certaines 
situations, cependant, l'évidence de ce dernier est moins 
claire qu'une autre forme (de polythéisme) considérée moins 
grave. 


2 N.DT. : Région située dans le centre de la péninsule arabique, faisant parti de la province de Riyad. 
3 Ad-Durar as-saniyyah (52/10). 
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Exemple : le polythéisme des adorateurs de statues et celui 
[de la secte] al-Jahmiyyah. Le jugement de l'abstentionniste sur 
les adorateurs de statues est plus grave que le jugement de 
l'abstentionniste sur [les partisans de la secte] al-Jahmiyyah. 
Et cela, car l'adoration des statues est plus évidente que la 
croyance de la secte al-jahmiyyah, bien que le polythéisme de 
cette secte soit bien plus grave. 


Le grand savant Ibn al-Qayyim a a dit : « Le polythéiste qui 
reconnait les caractéristiques du Seigneur est meilleur que celui 
qui les abandonne et renie Ses attributs parfait... Alors, qu'est- 
ce que le blasphéme dans le reniement des attributs parfaits 
[d'Allah] par rapport à l'adoration d'un intermédiaire entre Lui, 
Le véritable adoré, et l'adorateur ; ce dernier se rapproche 
[d'Allah] en lui vouant un culte à travers des intermédiaires, 
afin de Le glorifier et de Le magnifier ? Ceci dit, la maladie de 
l'abandon des attributs parfaits, est l'incurable qui n'a pas de 
remède. «4 


Et il dit aussi ጩ : < Le polythéisme de l'adorateur des statues, 
des idoles, du soleil, de la lune et des astres est bien meilleur 
que l'unification (at-Tawhid) de ces gens-là, car cela est du 
polythéisme dans l'adoration avec l'affirmation de Sa création 
de l'univers, de Ses attributs, de Ses actions, de Sa force, de 
Sa volonté et de Son omniscience. Alors que l'unification 
(at-Tawhid) de [la secte al-jahmiyyah] est l'abandon (at-ta'tíl) 
de Sa Seigneurie, de Son adoration et de tous Ses attributs. 
Cette unification est liée au plus grave type de polythéisme. 
D'ailleurs, c'est pour cette raison que plus l'abandon (at-ta til) 
de la personne est grave, et plus son polythéisme est grave. »? 
Fin de sa citation 


4 Ad-Dà' wa ad-Dawà ` (p.144). 
5 Mukhtasar at-Tawé'iq al-Mursalah (p.186). 
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Ensuite, en se basant sur ce qui a précédé, nous évoquerons 
les degrés des abstentionnistes sur les polythéistes ou les 
mécréants en fonction de l'évidence de la preuve au sujet de 
leur mécréance ainsi que de la notoriété de cette preuve [auprès 
des gens] tout en nous appuyant sur les textes des savants sur 
ce point... 


Le premier degré : l'abstentionniste sur celui dont la mécréance 
est connue par nécessité [dans l'ensemble] des religions. 


Premiérement : L'abstentionniste envers iblis, pharaon et celui 
qui se prend pour un dieu ou celui qui divinise quelqu'un. 


Le cheikh de l'islam Ibn Taymiyyah a dit au sujet de 
l'excommunication de celui qui ne rend pas mécréant pharaon : 
« [| est connu par nécessité dans la religion des musulmans, des 
juifs et des chrétiens que pharaon fait partie des créatures qui 
ont le plus mécru en Allah. «۶ Fin de sa citation 


Deuxiémement : L'abstentionniste envers les adorateurs de 
statues et cela méme s'ils s'affilient à l'Islam. 


Le cheikh de l'islam Ibn Taymiyyah ጩጨ a dit au sujet de 
l'excommunication de ceux qui jugent l'adoration des statues 
comme authentique : « Celui qui ne les excommunie pas est 
plus mécréant que les juifs et les chrétiens, en effet, les juifs et 
les chrétiens excommunient les adorateurs de statues. >” Fin 
de citation 


6 Majmü' al-fatáwá (125/2). 
7 Majmü' al-fatáwá (128/2). 


14 | Série de cours éclaircissant des questions liées au manhaj 


ë 96‏ واه ہے 5 
zl‏ عل ماستی: سلاد GAS NÉ‏ كى المشيركن أو JAI‏ 
۰ 
ር ۰ d $‏ مراد ۰ ے + unm C9‏ - - 
ç ,‏ 
E 6 s ፥ መ ር" 4$ € 534. “- 21ኛ‏ ۔ و q A cr‏ = $ 4 و 
- الاد له کفر وشپرنیا. معتمدین 922 Qo‏ 
ر መሙ መ‏ فلا سے 
سے ای መ”‏ سر سے سے 
* 4 1 
5 
p" Js‏ هی ول 
ha መ _‏ “ 55 ہے 


هل 
و —- 


6 + — و —- 2 35 2 و‎ © <š = ° i ዴፓ 
" * * سے‎ ۰ + + ፡ሠ -— +٠ 
المرتتة الاولی: من توقف فیمن کفره بالضر‎ 
ین‎ ታድ 222 bo ° ሠ من لو سے ٭ھ‎ : 39 7 
zx Ld 


Í 


لاه مَنْ S‏ في لیس أو 63658 أو g32‏ الإلَهيّة لتفسه أو لغَيْره. 


S; ual; و‎ TEE, San, re من دين‎ pado el 


ds كلامه‎ ual" «aL, الخلق‎ S1 مِنْ‎ 63558 


ثانیّا: مَنْ توف في Lo SUE‏ ولو UU IS]‏ 


ele 85e 822 (ነዶ في تكفير‎ 8 ፍሬ آَبْنْ‎ es e Jë 
(5219 مِنْ :565 وَالنَصَارَى؛ فَإِنَّ اليَمُودَ‎ 545] 535 RAS J «وَمَنْ‎ 
AS الأْتامء.' آنتهی‎ SÉS يُكَفْرُونَ‎ 


.)۱۲۰/۲( مَجْمُوع الفتاوّی‎ ٥ 
.)۱۲۸/۲( الفتَاوّی‎ £ ፅዱሯ- 7 


0 | سلسلة ájolc‏ في بيان قسائل 21635 


Ibn al-Wazir as-San'àní à a dit : < | n'y a aucun doute qu'il est 
obligatoire d'excommunier celui qui doute de la mécréance 
de l'adorateur de statues car la raison de sa mécréance est 
connue dans la religion par nécessité (ma'lümun min ad-Din bi 
ad-Darürah). »? Fin de citation 


Le statut de l'abstentionniste dans ce degré est la mécréance et 
ne sera pas excusé, à cause de son ignorance, toute personne 
qui aura recu la preuve révélée. 


[6 deuxiéme degré : L'abstentionniste sur ceux dont la 
mécréance est connue par nécessité chez les musulmans en 
particulier, comme celui qui s'abstient d'excommunier les juifs, 
les chrétiens ou ceux qui ont apostasié l'islam. 


Al-Qàdi 'lyàd ¿> a dit : « Nous excommunions celui qui ne rend 
pas mécréant la personne qui adopte une religion autre que 
celle des musulmans, ou qui s'abstient de les excommunier, ou 
qui doute au sujet de leur excommunication, ou qui considére 
[la religion des mécréants] véritable. »? Fin de citation 


Le cheikh de l'islam ibn Taymiyyah a a dit : < Celui qui n'interdit 
pas l'adoption de la religion juive ou chrétienne aprés l'envoi 
du Messager & ou encore, celui qui ne les excommunie pas 
et n'éprouve pas de haine à leur égard, n'est pas musulman à 
l'unanimité des musulmans. »?? Fin de citation 


8 Ar-Rawd al-Básim (509/2) 
9 Ach-Chafá bi-ta'ríf huqûq al-Mustafá (286/2). 
10 Majmü' al-fatáwá (464/27). 
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Le statut de l'abstentionniste dans ce degré est la mécréance et 
ne sera pas excusé, à cause de son ignorance, toute personne 
qui aura recu la preuve révélée. 


Le troisiéme degré : L'abstentionniste sur celui qui s'affilie à 
l'islamalors qu'il esttombé dansle polythéisme ou la mécréance 
unanimement reconnue comme tel, se répartissenten plusieurs 
catégories : 


La premiére catégorie du troisiéme degré : Celui qui n'a pas 
[fait de mauvaise interprétation], il suffira pour lui que la 
situation s'éclaircisse (tabyin al-Hûl), ou que le jugement 
légiféré s'éclaircisse (tabyin hukm ach-Char), ou encore que 
leur situation et leur jugement lui soient éclaircis. Et cela, en 
fonction de l'évidence du polythéisme et de la situation de 
l'abstentionniste. Et s'il continue de s'abstenir d'excommunier 
suite à cela, il sera donc mécréant. Cependant, si leur situation 
est évidente, ainsi que le jugement légiféré à leur sujet, alors, 
l'abstentionniste sera jugé mécréant sans éclaircissement. 


Le cheikh de l'islàm Ibn Taymiyyah # a dit au sujet d'une 
secte parmi al-Bátiniyyah'! : < Celui qui a le bon soupçon à 
leur égard et qui prétend ne pas connaitre leur situation, on lui 
fera connaitre leur situation. Cependant, s'il ne se sépare pas 
d'eux et ne leur exprime pas son désaveu, il sera associé à eux 
et fera partie d'eux. »” Fin de citation 


11 Branche de plusieurs sectes apostates, tels que le chiisme, l'ismaélisme et le soufisme, prétendant que le 
Coran a une partie apparente et une autre cachée (bátín), qui donne place à l'interprétation des textes à la 
lumière de leurs imams seulement. 

12 Majmü' al-fatáwá (132/2). 
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e Regarde, comment le cheikh de l'islam Ibn Taymiyyah s'est 
contenté,àproposdel'excommunicationdel'abstentionniste 
au sujet de ce groupe, de lui faire connaitre leur situation. 


Le cheikh Sulaymàn ibn ‘Abdillah هه‎ a dit au sujet de certains 
apostats de son époque : « Si [quelqu'un] doute de leur 
mécréance ou l'ignore, on lui exposera alors leur mécréance 
avec les preuves tirées du Livre d'Allah et de la Tradition de Son 
Messager &. Si, aprés cela, il doute ou hésite, il sera mécréant 
à l'unanimité des savants, étant donné que celui qui doute de 
la mécréance d'un mécréant est mécréant. «۳۶ Fin de citation 


e Nous remarquons ici que le cheikh Sulaymàn a mis 
comme condition l'éclaircissement du jugement légiféré à 
l'abstentionniste avant de l'excommunier. 


Limâm Abû Hátim ar-Râzi a; a dit au sujet de celui qui croit 
que le Coran a été créé : « Celui qui doute de sa mécréance 
alors qu'il comprend et n'ignore pas [ce sujet] est mécréant. 
Quant à l'ignorant on lui apprend et il devra dire la vérité en 
ce qui concerne sa mécréance, sinon il deviendra à son tour 
mécréant. »!^ Fin de citation 


e Dans ce cas-ci, Abû Hâtim a posé comme condition 
l'apprentissage de  l’abstentionniste avant son 
excommunication. 


13 Ad-Durar as-Saniyyah (160/8). 
14 Tabaqát al-Hanábilah (286/1). 
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Le cheikh al-Islàm Ibn Taymiyyah # dit au sujet d'al-Hulüliyyah'? 
: « Celui qui doute de la mécréance de ceux-là, aprés avoir 
pris connaissance de leur parole et de la religion de l'Islam, est 
mécréant, comme celui qui doute de la mécréance des juifs, des 
chrétiens et des polythéistes. «16 Fin de citation 


e Alors que dans ce cas-ci, il a posé comme condition la 
connaissance de la situation et du jugement légiféré. 


Le cheikh de l'islam Ibn Taymiyyah a a dit au sujet des Druzes*7 
: < Les musulmans ne divergent pas sur la mécréance de ces 
gens-là. Donc, celui qui doute de leur mécréance, est mécréant 
comme eux. »!8 Fin de citation 


e Nous remarquons dans ce cas-ci, qu'il n'a pas posé comme 
condition pour les excommunier, l'éclaircissement de la 
situation ou l'éclaircissement du jugement. Et cela, en 
raison de l'évidence de la situation de cette secte et (de 
l'évidence) des preuves au sujet de leur mécréance. 


15 N.D.T. : Secte de la branche soufie, ayant comme idéologie qu'Allah - pureté à Lui - incarne certains êtres 
humains. 

16 Majmu' al-Fatáwá (368/2). 

17 .D.T. : Secte apostate de la branche d'al-Bátiniyyah, qui croit en la divinité du surnommé : al-Hákim bi- 
amrilleh. 

18 Majmu' al-Fatáwá (162/35). 
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La deuxième catégorie du troisième degré : Celui dont les 
bases [religieuses] sont erronées et qui interpréte [mal], son 
statut dépendra de l'évidence de la mécréance d'une personne 
en particulier ou d'un groupe. Par conséquent, dans le cas oü 
l'évidence de la mécréance est claire, il sera considéré comme 
un mécréant obstiné se cachant derriére son interprétation. 
Alors que dans d'autres cas, il y'a divergence au sujet de sa 
perversion ou son excommunication. 


Le cheikh de l'islam Ibn Taymiyyah à; dit au sujet de la secte al- 
Bátiniyyah : « Celui qui dit que leur parole est une interprétation 
conforme à la législation [islamique], fait partie de leurs têtes 
et de leurs imams. En effet, s'il était clairvoyant, il se serait 
rendu compte qu'il se ment à lui-méme au sujet de leur 
parole. Et s'il croit en cela, aussi bien dans son for intérieur 
qu'en apparence, il est plus mécréant que les chrétiens. Ceci 
dit, celui qui ne les excommunie pas parce qu'il voit dans leur 
parole une interprétation, est plus [égaré encore] que ceux qui 
n'excommunient pas les chrétiens qui disent que Dieu est trois 
[personne] et une à la fois 7ار‎ 


II dit aussi ጩ : < | nous est rapporté deux paroles de l'imam 
Ahmad au sujet de l'excommunication de celui qui ne rend pas 
mécréant al-Jahmiyyah, et la parole la plus authentique est qu'il 
ne devient pas mécréant. »?? Fin de citation 


19 Majmü' al-fatáwà (368/2). 
20 MajmüÜ' al-fatáwá (486/12). 
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Limam al-Bukhári a a dit : < J'ai réfléchis aux paroles des juifs, 
des chrétiens et des adorateurs du feu, ainsi je n'ai pu trouvé 
de gens plus enfoncé dans leur mécréance qu'eux, c.à.d. al- 
Jahmiyyah. Et moi je n'accorde aucune considération pour 
ceux qui ne les rendent pas mécréants excepté ceux qui ne 
connaissent pas leur mécréance. »?! Fin de citation 


Ce qui est apparent dans la parole de l'imam al-Bukhäri, c'est 
qu'il ne voit pas l'excommunication de celui qui s'abstient de 
rendre mécréant al-Jahmiyyah, comme l'une des deux paroles 
qui nous a été rapporté de l'imam Ahmad. 


Al-Mirdáwi à a dit: «Ibn Hâmid a évoqué dans ses fondements 
la mécréance d'al-Khawárij, d'ar-Ráfidah, d'al-Qadariyyah et 
d'al-Murji ah. || a dit « La personne qui n'excommunie pas celui 
que nous avons rendu mécréant est un pervers et on s'écarte 
de lui et pour ce qui est de sa mécréance il y a deux avis «. Et 
ce qu'il a rapporté, lui et d'autres parmi les narrateurs d'al- 
Marrüdhi, d'Abi Tâlib, de Ya'qüb et d'autres, sur le fait qu'il n'est 
pas mécréant. [...] et il a dit lorsqu'il contesta les Mu'tazilah à 
propos de l'extraction du coeur du prophéte & et sa restitution 
lors du voyage nocturne : « | y'a deux avis au sujet de leur 
excommunication. « et cela, en se basant sur ses propres 
fondements à propos d'al-Qadariyyah, quant au fait qu'il renient 
la science d'Allah en affirmant que c'est l'un de ses attributs, et 
aussi sur base de ceux qui disent : Je n'excommunie pas ceux 
qui n'excommunient pas al-Jahmiyyah. » Fin de citation 


21 Majmü' al-fatéwé (34/24/2). 
22 Al-Insáf fi ma'rifah ar-rájih min al-khiláf (524/10). 
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Le cheikh de l'Islam Ibn Taymiyyah a a dit: « Quant aux pieux 
prédécesseurs et aux imams, ils n'ont pas divergé sur le fait de 
ne pas excommunier les Murji ah et les chiites al-Mufaddilah 
(ceux qui préfèrent ‘Alî à l'ensemble des compagnons sans les 
mépriser) Il n'y a pas de divergence dans les textes de l'imam 
Ahmad quant au fait qu'il ne les excommunie pas. Et si certains 
de ses suiveurs ont rapporté l'excommunication de tous les 
innovateurs comme ceux qui ont été évoqués ou autres, ils ne 
l'ont fait qu'en divergeant avec l'avis de l'imam Ahmed ou son 
école. Au point oü certains d'entre eux ont évoqué l'éternité 
[en enfer] pour ceux qui ont été évoqués ou autres. Et ceci est 
une erreur d'avoir attribué cela à son école et à la législation. 
«23 Fin de citation 


La troisiéme catégorie du troisiéme degré : Celui qui se base 
sur des régles authentiques et qui interpréte [mal], comme on 
peut le voir chez certains compagnons qui ont commis une 
erreur au sujet de l'excommunication de certains apostats. 
Allah a éclairci l'erreur de l'abstentionniste sans pour autant 
l'avoir jugé mécréant. 


23 MajmüÜ' al-fatáwá (351/3). 
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Ibn ‘Abbâs # a በቪ : < Il y avait à la Mecque des gens qui 
embrassèrent l'Islam et cachérent leur conversion, puis lors 
de la bataille de Badr ils se retrouvérent dans les rangs des 
polythéistes. Certains furent tués et d'autres blessés. Suite à 
cela des musulmans dirent : « Ceux-là, nos compagnons étaient 
musulmans et ils ont été contraint. Demandez [à Allah] de 
les pardonner. » Ce verset fut alors révélé : (Ceux qui étaient 
injustes envers eux-mémes, lorsque les anges ont pris leurs 
ames ils dirent : « Où étiez-vous ? » ils répondirent : « Nous 
étions faibles sur la terre. » Les Anges rétorquérent : « La 
terre d'Allah n'est-elle pas assez vaste pour que vous puissiez 
émigrer ? » Le refuge de ceux-là est la géhenne et quelle 
mauvaise destination !?7) [Les femmes] [Ibn 'Abbàs] continua : 
« Une lettre fut envoyée aux musulmans [qui étaient restés à 
la Mecque] dans laquelle ce verset était cité et pour leur dire 
qu'ils n'avaient aucune excuse [de rester à la Mecque]. lls sont 
donc sortis, mais les polythéistes les rattrapèrent et leur ont 
fait du tort. Allah révéla alors ce verset : (Parmi les gens il en 
est qui disent : < Nous croyons en Allah. > [...] "ግ [L'araignée]^ 


Le cheikh ‘Abdullah, fils de Muhammad ibn ‘Abd al-Wahhàb ¿> 
a dit : « Allah a révélé ce verset et a expliqué le statut de ces 
polythéistes ; qu'ils font partie des gens de l'Enfer, bien qu'ils 
disaient étre dans l'islam. »” Fin de citation 


24 Rapporté par at-Tabarí dans son exégése, avec une chaine de transmission authentique (102/9). 
25 Ad-Durar as-Saniyyah (241/10) 
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[| a également été rapporté que les compagnons #% ont 
divergé au sujet de l'excommunication de certains apostats. 
Cependant, lorsqu'Allah % a démontré la mécréance de ces 
gens, || n'a pas ordonné à ceux qui se sont abstenus [de les 
excommunier] de renouveler leur islam. 


Allah & a dit : ([Qu'avez-vous à vous diviser en deux factions au 
sujet des hypocrites ? Alors qu'Allah les a refoulés (dans leur 
mécréance) pour ce qu'ils ont acquis. Voulez-vous guider ceux 
qu'Allah égare ? Et quiconque Allah égare, tu ne lui trouveras 
pas de chemin (pour le ramener).f8} [Les femmes] 


| a été authentifié que la cause de la révélation de ce verset est 
que lorsque le prophéte ፳ sortit pour [la bataille] d'Uhud, un 
groupe de gens parmi ceux qui étaient avec lui rebroussérent 
chemin. À ce moment-là, les compagnons du prophéte > 
étaient divisés en deux groupes à leur sujet; certains d'entre 
eux dirent : < tuons-les ! > Et d'autres dirent : < Non ! ».” 


26 Rapporté par al-Bukhárf (1399/105/2) et Muslim (781/5/2). 
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| a été rapporté de manière authentique que Mujahid a a dit 
: « Des gens sont sortis de la Mecque et sont venus à Médine 
en prétendant étre des émigrés (Muhájirün) puis ont ensuite 
apostasié. Ils demandèrent au prophète l'autorisation d'aller à 
la Mecque afin de revenir avec des produits pour commercer. 
Les croyants divergérent donc à leur sujet, certains disaient : 
« Ce sont des hypocrites. » et d'autres disaient : « Ce sont des 
croyants. » Allah a dévoilé leur hypocrisie et a ordonné de les 
combattre. »?/ 


| a été rapporté qu'Ibn ‘Abbâs à a dit : < [5 formaient deux 
groupes et le messager ፳ qui était présent, n'a condamné 
aucun des deux groupes (sur quoi que ce soit). C'est alors que 
fut révélé : (Qu'avez-vous à vous diviser en deux factions au 
sujet des hypocrites ? [...] } ».28 


Limam at-Tabarí a» a dit au sujet de la parole du Trés Haut 
(Qu'avez-vous à vous diviser en deux factions au sujet des 
hypocrites ? Alors qu'Allah les a refoulés (dans leur mécréance) 
pour ce qu'ils ont acquis. [...] 88} [Les femmes] : < C.-à-d. Allah les 
a rejetés et les régles des polythéistes s'appliquérent sur eux, 
comme le fait de rendre licite leur sang et prendre leurs femmes 
et leurs enfants comme esclaves. »?? Fin de citation 


27 Rapporté par at-Tabarí dans son exégése (10052/9/8), avec une chaine de transmission authentique. 
28 Rapporté par at-Tabarí dans son exégése (10054/10/8) 
29 Rapporté par at-Tabarí dans son exégèse (7/8) 
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Et l'imam at-Tabari, aprés avoir rapporté les paroles des 
prédécesseurs (as-Salaf) sur la cause de sa révélation, authentifia 
que ce verset a été révélé au sujet de ceux qui ont apostasié. 
Et la parole la plus juste rapporté au sujet de ce verset est celle 
qui dit : « Ce verset est descendu à cause de la divergence des 
compagnons du prophéte au sujet de ceux qui ont apostasié 
l'islam parmi les gens de la Mecque. »” Fin de citation 


Ibn Abi Zamanin # a በቪ : < Ceux-là sont des hypocrites qui 
étaient à Médine et qui sont parti en direction de la Mecque 
pour ensuite se diriger vers al-Yamàmah?!, afin d'y faire du 
commerce et qui ont ensuite renié l'islam. Ils ont fait apparaitre 
ce qu'il y'avait dans leur coeur comme polythéisme. Puis aprés 
cela, les musulmans les ont rencontrés et se sont divisés [à leur 
sujet] en deux groupes. Certains ont dit : « Leur sang est devenu 
licite, ce sont des polythéistes apostats ! « Alors que d'autres 
ont dit : « Leur sang n'est pas licite, ce sont des gens qui ont été 
éprouvés. <, Allah a alors dit : [Qu'avez-vous à vous diviser en 
deux groupes au sujet des hypocrites ?}° > Fin de citation 


30 Rapporté par at-Tabarí dans son exégése (15/8) 
31 NDT : L'actuelle ville de Riyad dans la péninsule arabique. 
52 Tafsir al-Qur án al-'Azíz li Ibn Abî Zamanín (393/1). 
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Un groupe de savants considérent plus authentique le fait 
que ‘Umar ibn al-Khattàb 4 s'est abstenu d'excommunier les 
prohibitionnistes de la zakat [après la mort du prophète]. Et 
lorsqu'Abü Bakr # lui démontra leur mécréance, il fut d'accord 
avec lui. [Suite à cela] Abü Bakr n'a pas demandé à 'Umar de 
se repentir pour son abstention à leur égard. | est rapporté de 
manière authentique que 'Umar a dit à Abû Bakr au sujet des « 
apostats » : « Comment peux-tu combattre ces gens, alors que 
le prophète a dit : ‘Il m'a été ordonné de combattre les gens, 
jusqu'à ce qu'ils disent qu'il n'y a pas de dieu sauf Allah. Ainsi, 
celui qui dit cela, aura préservé de moi ses biens et sa personne, 
à moins qu'il ne transgresse [la loi de l'islam] et son jugement 
appartient à Allah.’ »*? Fin de citation 


le statut juridique dans cette situation : on ne rend pas 
mécréant l'abstentionniste initialement, mais nous disons 
plutót qu'il a commis une erreur. Ce statut s'appuie sur le fait 
que l'excommunication est un jugement légiféré. Et le statut 
donné, dans ce cas-là, par celui qui se trompe en faisant l'effort 
de réflexion (al-Mujtahid) ressemblera aux autres statuts donnés 
par celui qui se trompe dans les questions religieuses. Par contre 
une fois que les preuves lui sont présentées et que l'ambiguité 
a disparu, s'il persiste dans son abstention, il deviendra alors 
mécréant. 


33 Unanimement reconnu dans l'authentique d'al-Bukhárí (1884/22/3) et de Muslim (7132/121/8). 
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Le cheikh de l'Islam Ibn Taymiyyah a a dit : < La foi en l'obligation 
de ce qui nous est parvenu à travers plusieurs voies comme étant 
clairement obligatoire et l'interdiction de ce qui nous est parvenu 
۵ travers plusieurs voies comme étant clairement interdit fait 
partie des plus grand fondement de la foi et des régles de la 
religion ; celui qui les renie est mécréant à l'unanimité tout en 
sachant que celui qui fait l'effort d'interprétation (al-mujtahid) 
n'est pas dans certaines questions considéré mécréant à 
l'unanimité quand il fait une erreur. »” Fin de citation 


Le cheikh Sulaymän ibn Sahmàn a a dit: < Ensuite, s'il s'avère 
qu'une personne parmi les savants s'abstient de prononcer la 
mécréance sur quelqu'un parmi les ignorants suiveurs aveugles 
d'al-Jahmiyyah ou les ignorants suiveurs aveugles des adorateurs 
de tombes, il est possible que nous l'excusions à cause d'une 
erreur excusable. Nous ne le rendons pas mécréant car il n'est 
pas protégé de l'erreur. Et le consensus à ce sujet est définitif. 
»” Fin de citation 


34 Majmü' al-fatáwá (496/12). 
55 Kachfu al-Awhám wa al-iltibás (80) 
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Le quatriéme degré : Celui qui s'abstient au sujet de celui qui a 
fait un acte de mécréance ou de polythéisme, et que la raison 
de son abstention est un objectif légiféré permis, tel que : 


1. Celui qui s'abstient au sujet de celui qui est tombé dans une 
des sortes de polythéisme ou de mécréance dans lesquelles 
il y a divergence quant à savoir si « ce polythéisme ou cette 
mécréance » sort [son auteur] de l'islam. Ex : l'abandon de la 
prière. 


2. Celui qui s'abstient au sujet de celui qui s'affilie à la science 
légiférée avec pour objectif d'empécher l'excommunication 
des savants des musulmans. 


Donc, le jugement donné, à celui qui s'abstient dans les deux 
cas [cités précédemment] est : c'est une personne récompensée 
qui a fait un effort de réflexion (al-Mudjtahid) avec la permission 
d'Allah ; s'il a vu juste, il a deux récompense, par contre, s'il s'est 
trompé, il n'aura qu'une seule récompenses. 


Le cheikh de l'Islam Ibn Taymiyyah ¿sx a በቪ : < Empécher 
l'excommunication des savants des musulmans méme lorsqu'ils 
se trompent, fait partie des plus grands objectifs légiférés. Et 
s'il avait été rendu obligatoire d'empécher l'excommunication 
de celui qui a prononcé [la mécréance] en croyant qu'il n'est 
pas mécréant [dans le but] de protéger ou de secourir son frére, 
cela aurait été un bon objectif légiféré. Lorsqu'il fait un effort de 
réflexion et voit juste, il a deux récompenses, alors que s'il se 
trompe, il n'a qu'une seule récompense. »” Fin de citation 


36 Madjmü'u al-fatáwa (103/35) 
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Ici, une question importante se pose : où se situe le degré de 
l'abstentionniste sur les adorateurs des tombes parmi tous ces 
degrés ? 


La réponse est que le degré de l'abstentionniste sur les 
adorateurs des tombes (al-quburiyyah) divergera en fonction de 
l'apparence du polythéisme ou de la croyance sur celui qui est 
dans la tombe. | n'y a pas de doute que parmi ces degrés il y a 
celui qui ressemble à l'adoration des statues ou voire plus [grave] 
et ce qui l'est moins. Et parmi cela il y a ce qui se limite à de 
l'ianovation dans la religion et qui n'atteint pas le polythéisme. 


Le cheikh de l'Islam Ibn Taymiyyah a a dit : « les degrés dans ce 
domaine se divisent en trois : 


Le premier : Invoquer un mort ou un absent en dehors d'Allah, 
qu'ils soient prophète, pieux ou autre en disant: » ó mon seigneur 
untel aide moi ou je me réfugie auprès de toi ou je cherche 
secours auprès de toi ou rends moi victorieux sur mes ennemis 
etc. » tout ceci est du polythéisme à Allah... 


Pire que cela c'est lorsqu'il dit : « Pardonne-moi et accepte 
mon repentir. « comme le font certains ignorants parmi les 
polythéistes. » 


Et pire que cela c'est lorsqu'il se prosterne pour une tombe et 
prie en sa direction en voyant cette priére meilleure que celle 
faite en direction de la Mecque, jusqu'à ce que certains parmi 
eux disent : cette direction est pour les initiés tandis que la 
direction de la Mecque est pour les gens du communs. 
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Et pire encore que cela c'est lorsqu'il voit le voyage [vers cette 
tombe] faisant parti du pèlerinage jusqu'à dire : « certes plusieurs 
voyages vers lui équivalent à un pèlerinage. > alors que les 
extrémistes parmi eux disent : « la visite vers cette tombe est 
meilleur que plusieurs pèlerinages à la Mecque etc. » Ceci est 
du polythéisme, méme si beaucoup de gens sont tombé dans 
certaines de ses formes. 


Le deuxiéme : Qu'il soit dit au mort ou à l'absent parmi les 
prophétes et les pieux : « invoque Allah pour moi ou invoque 
pour nous ton Seigneur ou demande à Allah pour nous « comme 
le disentles chrétiens à Maryam ou autre. Aucun savant ne doute 
sur le fait que cela n'est pas permis et que cela fait partie des 
innovations qu'aucuns pieux prédécesseurs de la communauté 
n'a pratiquées... » 


l| est connu qu'il n'est pas permis de demander quelque chose 
au mort : qu'on ne peut pas lui demander qu'il invoque Allah 
et ni autre chose. || n'est pas permis de se plaindre auprès de 
lui à cause des épreuves de la vie et de la religion, méme s'il 
est permis de se plaindre auprès de lui durant sa vie, car cela 
ne mène pas au polythéisme, alors que [lui demander après sa 
mort] y méne ... 


Le troisième : Qu'il soit dit : < Je te demande [ó Allah] par 
l'intermédiaire d'untel ou l'intermédiaire du haut rang d'untel 
auprés de toi etc. « et il est connu d'Abü hanifah et Abü Yüsuf 
ainsi que d'autre que cela est interdit. > fin de citation 


37 Madjmü'u al-fatéwé (350/1) 
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Nous nous contentons de ce que nous vous avons présenté. 
Nous demandons à Allah Le Trés Haut la facilité, le soutient 
et l'exactitude. Que la paix soit sur son serviteur et Messager 
Muhammad ainsi que sur sa famille et tous ses compagnons. 
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